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Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy przestrzegać podstawowych zasad 
bezpieczeństwa, w tym:
OSTRZEŻENIE!-- Aby zmniejszyć ryzyko poparzenia, porażenia prądem, pożaru, obrażeń 
ciała lub narażenia na nadmierną energię mikrofal:
1. Używaj tego urządzenia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, zgodnie z opisem w 
instrukcji. Nie używaj żrących chemikaliów ani oparów w tym urządzeniu. Ten typ kuchenki 
jest specjalnie zaprojektowany do podgrzewania, gotowania lub suszenia żywności. Nie 
jest przeznaczony do użytku przemysłowego ani laboratoryjnego.
2. Nie uruchamiaj pustego piekarnika.
3. Nie używaj tego urządzenia, jeśli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę, jeśli nie działa 
prawidłowo, zostało uszkodzone lub upuszczone. Jeśli przewód zasilający jest 
uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego 
lub osobę o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć zagrożenia.
4. OSTRZEŻENIE!-- Pozwalaj dzieciom korzystać z kuchenki bez nadzoru tylko wtedy, gdy 
zostaną one odpowiednio poinstruowane, aby dziecko mogło korzystać z kuchenki w 
bezpieczny sposób i rozumiało zagrożenia wynikające z niewłaściwego użytkowania.
5. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru w komorze piekarnika:
         Podgrzewając żywność w plastikowym lub papierowym pojemniku, należy obserwować   
piekarnik ze względu na możliwość zapłonu.
      Przed umieszczeniem torby w kuchence usuń druciane opaski zaciskowe z torebek 
papierowych lub plastikowych.
      W przypadku zaobserwowania dymu wyłącz urządzenie lub odłącz je od zasilania i 
zamknij drzwi, aby  z   dusić wszelkie płomienie.
     Nie używaj komory do przechowywania. Nie pozostawiaj produktów papierowych, 
przyborów kuchennych ani żywności w komorze, gdy nie jest używana.
    Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona do podgrzewania żywności i napojów. 
Suszenie żywności lub odzieży oraz podgrzewanie podkładek rozgrzewających, kapci, 
gąbek, wilgotnych ściereczek itp. może prowadzić do obrażeń, zapłonu lub pożaru.
6. OSTRZEŻENIE!-- Płyn lub inna żywność nie mogą być podgrzewane w szczelnych 
pojemnikach, ponieważ grozi to wybuchem.
7. Podgrzewanie napojów w kuchence mikrofalowej może spowodować opóźnione 
wrzenie, dlatego należy zachować ostrożność podczas obchodzenia się z pojemnikiem.
8. Nie smaż potraw w piekarniku. Gorący olej może uszkodzić części kuchenki i naczynia, 
a nawet spowodować oparzenia skóry.
9. Jajek w skorupkach oraz całych jajek na twardo nie należy podgrzewać w kuchenkach 
mikrofalowych, ponieważ mogą eksplodować nawet po zakończeniu podgrzewania 
mikrofalowego.
10. Potrawy z grubą skórką, takie jak ziemniaki, kabaczki w całości, jabłka i kasztany, 
należy nakłuć przed gotowaniem.
11. Zawartość butelek do karmienia i słoiczków z pokarmem dla niemowląt należy 
wymieszać lub wstrząsnąć i sprawdzić temperaturę przed podaniem, aby uniknąć 
poparzeń.
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12. Naczynia do gotowania mogą się nagrzewać z powodu ciepła przenoszonego z 
podgrzewanej żywności. Do obsługi naczynia mogą być potrzebne uchwyty do garnków.
13. Należy sprawdzić, czy naczynia nadają się do użytku w kuchence mikrofalowej.
14. OSTRZEŻENIE!-- Wykonywanie jakichkolwiek czynności serwisowych lub 
naprawczych obejmujących zdejmowanie osłon chroniących przed działaniem energii 
mikrofalowej jest niebezpieczne dla osób innych niż przeszkolona osoba.
15. Ten produkt należy do grupy 2 klasy B ISM. Definicja Grupy 2, która obejmuje cały 
sprzęt ISM (przemysłowy, naukowy i medyczny), w którym energia o częstotliwości 
radiowej jest celowo generowana i/lub wykorzystywana w postaci promieniowania 
elektromagnetycznego do obróbki materiału, oraz sprzęt do obróbki elektroiskrowej. Sprzęt 
klasy B to sprzęt nadający się do użytku w budynkach mieszkalnych oraz w obiektach 
bezpośrednio podłączonych do sieci zasilającej niskiego napięcia, która zasila budynki 
wykorzystywane do celów mieszkalnych. 
16. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że będą one nadzorowane lub zostaną 
poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo.
17. Dzieci należy nadzorować, aby upewnić się, że nie bawią się urządzeniem.
18. Kuchenka mikrofalowa jest używana wyłącznie jako wolnostojąca.
19. OSTRZEŻENIE!--- Nie instaluj kuchenki nad kuchenką lub innym urządzeniem 
wytwarzającym ciepło. jeśli zainstalowany, może zostać uszkodzony, a gwarancja zostanie 
uniknięta . 
20. Kuchenki mikrofalowej nie należy umieszczać w szafce. 
21. OSTRZEŻENIE!-- Urządzenie i jego dostępne części nagrzewają się podczas 
użytkowania.
22. OSTRZEŻENIE!-- Dostępne części mogą się nagrzewać podczas użytkowania. Małe 
dzieci należy trzymać z daleka.
23. Podczas użytkowania urządzenia nagrzewają się. Należy uważać, aby nie dotykać 
elementów grzejnych wewnątrz piekarnika, w przypadku kuchenek i piekarników.
24. Temperatura dostępnych powierzchni może być wysoka podczas pracy urządzenia.
25. Urządzenie należy ustawić przy ścianie.
26. Urządzenie nie powinno być używane przez dzieci lub osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem lub zostały poinstruowane.
27. OSTRZEŻENIE!-- Jeśli drzwi lub uszczelki drzwi są uszkodzone, nie wolno używać 
kuchenki, dopóki nie zostanie naprawiona przez kompetentną osobę.
28. Urządzenia nie są przeznaczone do obsługi za pomocą zewnętrznego programatora 
czasowego lub oddzielnego systemu zdalnego sterowania.
29. Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona wyłącznie do użytku domowego, a nie 
komercyjnego. 
30. Nigdy nie usuwaj uchwytu dystansowego z tyłu lub po bokach, ponieważ zapewnia on 
minimalną odległość od ściany dla cyrkulacji powietrza. 
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31. Zabezpiecz gramofon przed przeniesieniem urządzenia, aby uniknąć uszkodzeń.
32. UWAGA!-- Naprawa lub konserwacja urządzenia tylko przez specjalistę jest 
niebezpieczna, ponieważ w takich okolicznościach należy zdjąć pokrywę, która zapewnia 
ochronę przed promieniowaniem mikrofalowym. Dotyczy to również wymiany przewodu 
zasilającego czy oświetlenia. W takich przypadkach wyślij urządzenie do naszego 
centrum serwisowego.
33. Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona wyłącznie do rozmrażania, gotowania i 
gotowania na parze żywności . 
34. Używaj rękawiczek, jeśli wyjmiesz podgrzane jedzenie.
35. Uwaga! Podczas otwierania pokrywek lub owijania folią uchodzi para.
36. To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeżeli znajdują się pod nadzorem lub zostały 
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z 
tym zagrożenia. Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja 
użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci, chyba że są w wieku powyżej 8 lat i 
są nadzorowane.
37. Jeżeli wydobywa się dym, wyłącz urządzenie lub wyjmij wtyczkę z gniazdka i zamknij 
drzwiczki, aby zdusić płomienie.
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CUPTOR CU MICROUNDE 
Model: CMW2070DW 

Manual de utilizare 
Citiți cu atenție aceste instrucțiuni înainte de a instala și utiliza cuptorul. Înregistrați în spațiul de mai jos. NR. DE 
SERIE care se regăsește pe plăcuța de identificare de pe cuptor și păstrați aceste informații pentru consultare viitoare. 



RO 1 

GESTIONAREA DEȘEURILOR ȘI PROTECȚIA MEDIULUI 

 

Acest aparat este etichetat conform directivei europene 2012/19/UE privind 
Deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE). DEEE conține 
substanțele poluante (care pot avea un efect negativ asupra mediului) și elementele 
de bază (care pot fi reutilizate). Este important ca DEEE să fie supuse tratamentelor 
specifice pentru a îndepărta și elimina corect substanțele poluante și a recupera 
toate materialele. Persoanele pot juca un rol important în a asigura că DEEE nu 
devin o problemă de mediu: este vital să urmați câteva dintre regulile de bază: 

- DEEE nu trebuie tratate drept reziduuri domestice; 
- DEEE trebuie duse în zone de colectare dedicate, gestionate de primărie sau de o companie 
autorizată. 
În multe țări, colectările domestice pot fi disponibile pentru DEEE de dimensiuni mari. Atunci când 
cumpărați un aparat nou, cel vechi poate fi returnat la distribuitorul care trebuie să îl accepte gratuit câte 
unul, atât timp cât aparatul este de tip echivalent și are aceleași funcții ca și aparatul achiziționat. 

  



RO 2 

PRECAUȚII PENTRU A EVITA POSIBILA EXPUNERE LA ENERGIA EXCESIVĂ EMISĂ 
DE MICROUNDE 

1. Nu încercați să utilizați acest cuptor cu ușa deschisă, deoarece funcționarea cu ușa 
deschisă poate duce la expunerea dăunătoare la energia emisă de microunde. Este 
important să nu eliminați sau să modificați dispozitivele de blocare. 
2. Nu așezați niciun obiect între parte frontală a cuptorului și ușă și nu lăsați murdăria 
sau reziduurile de curățare să se acumuleze pe suprafețele de etanșare. 
3. Nu utilizați cuptorul dacă este deteriorat. Este foarte important ca ușa cuptorului să 
se închidă corect și să nu fie deteriorată 

a. Ușa (îndoită), 
b. Balamale și încuietori (rupte sau slăbite), 
c. Garnituri uși și suprafețe de etanșare. 

4. Este interzisă reglarea sau repararea cuptorului de către oricine altcineva în afară de 
personalul calificat pentru lucrări de service. 
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INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ 
Când utilizați un aparat electric, trebuie respectate măsurile de siguranță de bază, 
inclusiv următoarele: 
AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul producerii arsurilor, electrocutarea, incendiu, 
vătămarea persoanelor sau expunerea la energie excesivă emisă de microunde: 
1. Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza aparatul și păstrați-le pentru a putea fi 

consultate ulterior. 
2. Utilizați acest aparat numai în scopul prevăzut, așa cum este descris în acest 

manual. Nu utilizați substanțe chimice corozive sau vapori în interiorul acestui 
aparat. Acest tip de cuptor este special conceput pentru a încălzi, găti sau usca 
alimente. Nu este conceput pentru uz industrial sau de laborator. 

3. Nu utilizați cuptorul când este gol. 
4. Nu utilizați acest aparat dacă are cablul sau ștecherul deteriorat, dacă nu 

funcționează corect sau dacă a fost deteriorat sau scăpat pe jos. În cazul în care 
cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, 
agentul său de service sau persoane cu calificări similare pentru a evita orice pericol 

5. AVERTISMENT: Permiteți-le copiilor să folosească cuptorul fără supraveghere 
numai atunci când au fost date instrucțiuni adecvate, astfel încât copilul să poată 
utiliza cuptorul în condiții de siguranță și să înțeleagă pericolele unei utilizări 
necorespunzătoare. 

6. Avertizare: Când aparatul funcționează în modul combinat, ținând cont de 
temperaturile care se ating, copiii ar trebui să folosească cuptorul numai sub 
supravegherea unui adult. 

7. Pentru a reduce riscul de incendiu în cavitatea cuptorului: 
a) Când încălziți alimente în recipient de plastic sau hârtie, supravegheați 

cuptorul întrucât există posibilitatea aprinderii; 
b) Scoateți clemele din sârmă cu care se leagă pungile de hârtie sau de plastic 

înainte de a introduce punga în cuptor. 
c) Dacă se observă fum, opriți sau deconectați aparatul și țineți ușa închisă 

pentru a înăbuși flăcările. 
d) Nu folosiți cavitatea în scopuri de depozitare. Nu lăsați produse din hârtie, 

ustensile de gătit sau alimente în cavitate atunci când nu utilizați cuptorul. 
e) Cuptorul cu microunde este destinat încălzirii alimentelor și băuturilor. 

Uscarea îmbrăcămintei și încălzirea compreselor termice, papucilor, bureților, 
cârpei umede și a altor obiecte asemănătoare pot duce la risc de rănire, 
aprindere sau incendiu. 

8. AVERTISMENT: Lichidul sau alte alimente nu trebuie încălzite în recipiente 
sigilate, deoarece pot exploda. 
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9. Încălzirea băuturii la cuptorul cu microunde poate duce la fierbere întârziată în 
clocote, de aceea trebuie avut grijă când manipulați recipientul. 

10. Nu prăjiți alimente în cuptor. Uleiul fierbinte poate deteriora piesele și ustensilele 
cuptorului și poate duce chiar la arsuri pe piele. 

11. Ouăle în coajă și ouăle întregi fierte tari nu trebuie încălzite în cuptoarele cu 
microunde, deoarece pot exploda chiar și după ce încălzirea la cuptorul cu 
microunde s-a încheiat. 

12. Perforați alimentele cu coajă densă, cum ar fi cartofi, dovlecei întregi, mere și 
castane înainte de a le găti. 

13. Conținutul biberoanelor și borcanelor cu mâncare pentru copii trebuie amestecat sau 
agitat, iar temperatura trebuie verificată înainte de servire pentru a evita arsurile. 

14. Ustensilele de gătit pot deveni fierbinți din cauza căldurii transferate de la 
alimentele încălzite. Pot fi necesare suporturi pentru a manipula ustensilele. 

15. Verificați ustensilele pentru a vă asigura că sunt adecvate pentru utilizare în 
cuptorul cu microunde. 

16. AVERTISMENT: Este periculos ca orice altă persoană în afară de o persoană 
instruită, să efectueze orice operațiune de service sau reparație care implică 
îndepărtarea oricărui capac care oferă protecție împotriva expunerii la energia 
emisă de microunde. 

17. Acest cuptor cu microunde este în conformitate cu EN 55011/CISPR 11, în acest 
standard aparține clasificării Clasa B Grupa 2. Echipamente din grupa 2: grupa 2 
conține toate echipamentele ISM RF în care energia de radiofrecvență în intervalul 
de frecvență de la 9 kHz la 400 GHz este generată și utilizată în mod intenționat sau 
utilizată numai local, sub formă de radiație electromagnetică, cuplare inductivă și/sau 
capacitivă; pentru tratarea materialelor, în scopuri de inspecție/analiză sau pentru 
transferul de energie electromagnetică. 
Echipamentele din clasa B sunt echipamente potrivite pentru utilizare în locații 
din medii rezidențiale și în unități conectate direct la o rețea de alimentare cu 
energie de joasă tensiune care alimentează clădirile utilizate în scop domestic. 

18. Aparatul nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu abilități fizice, 
senzoriale sau mintale reduse sau lipsite de experiență și cunoștințe, cu excepția 
cazului în care sunt supravegheate, sau au fost instruite cu privire la utilizarea în 
siguranță a aparatului, de către o persoană responsabilă cu siguranța lor. 

19. Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul. 
20. Cuptorul cu microunde este utilizat numai autonom. 
21. AVERTISMENT: Nu instalați cuptorul peste o plită de gătit sau peste alt aparat 

care produce căldură. Dacă este instalat într-un astfel de loc, s-ar putea deteriora 
și s-ar pierde garanția. 
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22. Cuptorul cu microunde nu trebuie așezat într-un dulap. 
23. Ușa sau suprafața exterioară se poate încălzi atunci când aparatul funcționează. 
24. Avertizare: Părțile accesibile se pot încinge în timpul utilizării. Copiii mici trebuie 

ținuți la distanță. 
25. Aparatul se încinge în timpul utilizării. Trebuie avut grijă să evitați atingerea 

elementelor de încălzire din interiorul cuptorului, plitelor de gătit și cuptoarelor. 
26. Suprafețele accesibile pot ajunge la o temperatură ridicată atunci când aparatul 

funcționează. 
27. Aparatul nu este destinat utilizării de către copii sau persoane cu capacități fizice, 

senzoriale sau mentale reduse sau lipsă de experiență și cunoștințe, cu excepția 
cazului în care sunt supravegheate sau au fost instruite. 

28. AVERTISMENT: Dacă ușa sau garniturile ușii sunt deteriorate, cuptorul nu trebuie 
să fie pus în funcțiune până când nu a fost reparat de o persoană calificată. 

29. Instrucțiunile trebuie să precizeze că aparatele nu sunt destinate pentru a fi acționate 
prin intermediul unui cronometru extern sau al unui sistem separat de telecomandă. 

30. Cuptorul cu microunde este doar pentru uz casnic și nu pentru uz comercial. 
31. Nu scoateți niciodată suportul de separare din spate sau din lateral, deoarece 

asigură o distanță minimă față de perete pentru circulația aerului. 
32. Fixați bine placa rotativă înainte de a muta aparatul pentru a evita deteriorarea sa. 
33. Atenție: Este periculos ca o altă persoană în afara unui specialist să repare sau 

să efectueze lucrări de întreținere asupra aparatului deoarece în aceste situații 
trebuie îndepărtat capacul care asigură protecție împotriva radiațiilor emise de 
microunde. Acest lucru este valabil și pentru schimbarea cablului de alimentare 
sau a becului. În aceste cazuri, trimiteți aparatul la centrul nostru de service. 

34. Cuptorul cu microunde este destinat numai pentru dezghețarea, gătirea și 
prepararea la abur a alimentelor. 

35. Folosiți mănuși dacă îndepărtați orice aliment încălzit. 
36. Atenție! La deschiderea capacelor sau a foliei de împachetat se va degaja abur. 
37. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de peste 8 ani și de persoane și 

de către persoanele cu abilități fizice, senzoriale sau mintale reduse sau cu lipsă 
de experiență sau cunoștințe, cu condiția să fie supravegheate sau instruite 
corespunzător privind modul de utilizare a acestui aparat în siguranță și să 
înțeleagă pericolele implicate. Nu lăsați copiii să se joace cu aparatul. Curățarea 
și întreținerea de către utilizator nu vor fi efectuate de copii decât dacă aceștia au 
vârsta de peste 8 ani și sunt supravegheați. 

38. Dacă se degajă fum, opriți sau deconectați aparatul și țineți ușa închisă pentru a 
înăbuși orice flăcări. 
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SPECIFICAȚII 
Consumul de energie: 230V/50HZ, 1200W (cuptor cu microunde) 
Puterea nominală de ieșire a microundelor: 700 W 
Frecvența de funcționare: 2450 MHz 
Dimensiuni exterioare: 262 mm (Î) x 452 mm (l) x 335 mm (A) 
Dimensiuni cavitate cuptor: 198 mm (Î) x 315 mm (l) x 297 mm (A) 
Capacitate cuptor: 20 litri 
Uniformitatea gătitului: Sistem cu placă rotativă 
Greutate netă: Aproximativ 10,5 kg 

INSTALARE 
1. Asigurați-vă că toate ambalajele sunt 

îndepărtate din interiorul ușii. 
2. AVERTISMENT: Verificați cuptorul pentru 

orice deteriorări, cum ar fi ușa strâmbă sau 
îndoită, garniturile ușii și suprafața de etanșare 
deteriorate, balamalele și zăvoarele ușii rupte 
sau slăbite și deformări în interiorul cavității sau 
pe ușă. Dacă există vreo deteriorare, nu 
utilizați cuptorul și contactați personalul de 
service calificat. 

3. Acest cuptor cu microunde trebuie așezat pe o 
suprafață plană și stabilă pentru a-și menține 
greutatea și alimentele cele mai grele care pot 
fi gătite în cuptor. 

4. Nu așezați cuptorul în locuri unde se 
generează căldură, umezeală sau umiditate 
ridicată sau lângă materiale combustibile. 

5. Pentru o funcționare corectă, cuptorul trebuie 
să aibă un flux de aer suficient. Lăsați un spațiu 
de 20 cm deasupra cuptorului, 10 cm în spatele 
său și 5 cm în lateral. Nu acoperiți și nu blocați 
orificiile de pe aparat. Nu îndepărtați picioarele. 

6. Nu utilizați cuptorul fără tava din sticlă, suportul 
rolei și arborele în pozițiile corespunzătoare. 

7. Asigurați-vă că nu există deteriorări ale cablului 
de alimentare și că acesta nu trece pe sub 
cuptor sau pe deasupra oricărei suprafețe 
fierbinte sau ascuțite. 

8. Priza trebuie să fie ușor accesibilă, astfel încât 
să poată fi deconectată cu ușurință în caz de 
urgență. 

9. Nu folosiți cuptorul în aer liber. 
 

INTERFERENȚE RADIO 
Funcționarea cuptorului cu microunde poate cauza 
interferențe radioului, televizorului sau echipamentelor 
similare. Când există interferențe, acestea pot fi 
reduse sau eliminate luând următoarele măsuri: 
1. Curățați ușa și suprafața de etanșare a cuptorului. 
2. Reorientați antena de recepție a radioului sau 

a televiziunii. 

3. Mutați cuptorul cu microunde în raport cu 
receptorul. 

4. Îndepărtați cuptorul cu microunde de receptor. 
5. Conectați cuptorul cu microunde la o altă priză, 

astfel încât cuptorul cu microunde și receptorul 
să fie pe circuite diferite. 

 

PRINCIPII DE GĂTIRE LA MICROUNDE 
1. Aranjați mâncarea cu grijă. Așezați zonele cele 

mai groase spre exteriorul vasului. 
2. Urmăriți timpul de gătit. Gătiți pe perioada cea mai 

scurtă de timp indicată și suplimentați dacă este 
necesar. Alimentele prea gătite pot provoca fum 
sau se pot aprinde. 

3. Acoperiți alimentele în timp ce gătiți. Capacele 
previn stropirea și ajută alimentele să se 
gătească uniform. 

4. Întoarceți alimentele o dată în timpul gătirii la 
microunde pentru a accelera gătirea unor 
alimente precum puiul și hamburgerii. 
Articolele mari, cum ar fi fripturile, trebuie 
întoarse cel puțin o dată. 

5. Rearanjați alimente, cum ar fi chiftelele la 
jumătatea gătitului, atât de sus în jos, cât și din 
centrul vasului spre exterior. 

 

INSTRUCȚIUNI DE ÎMPĂMÂNTARE 
Acest aparat trebuie să fie împământat. Acest cuptor 
este prevăzut cu un cablu care are un fir de 
împământare cu un ștecher de împământare. 
Trebuie să fie conectat la o priză de perete care este 
instalată și împământată corespunzător. În cazul 
unui scurtcircuit electric, împământarea reduce riscul 

de electrocutare prin furnizarea unui fir de 
descărcare a curentului electric. Este recomandat să 
fie prevăzut cu un circuit separat care să conecteze 
doar cuptorul. Utilizarea unei tensiuni înalte este 
periculoasă și poate duce la un incendiu sau alt 
accident care poate cauza deteriorarea cuptorului. 
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AVERTISMENT Utilizarea necorespunzătoare a 
ștecherului de împământare poate duce la un risc 
de electrocutare. 
Notă: 
1. Dacă aveți întrebări cu privire la împământare 

sau la instrucțiunile electrice, consultați un 
electrician calificat sau o persoană de service. 

2. Nici producătorul, nici distribuitorul nu își pot 
asuma nicio răspundere pentru deteriorarea 

cuptorului sau vătămările corporale rezultate 
din nerespectarea procedurilor pentru 
conexiunea electrică. 

Firele din acest cablu principal au următoarele 
culori, în conformitate cu următorul cod: 
Verde și galben = ÎMPĂMÂNTARE 
Albastru = NUL 
Maro = FAZĂ 

ÎNAINTE DE A SUNA PENTRU SERVICE
Dacă cuptorul nu funcționează: 
1. Asigurați-vă de conectarea corespunzătoare a 

cuptorului. Dacă nu este bine conectat, scoateți 
ștecherul din priză, așteptați 10 secunde și 
conectați-l corespunzător din nou. 

2. Verificați dacă există o siguranță de circuit arsă 
sau un alt aparat declanșat. 

3. Verificați pentru a vă asigura că panoul de control 
este programat corect și cronometrul este setat. 

4. Verificați pentru a vă asigura că ușa este bine 
închisă, cuplând sistemul de blocare a ușii. În 
caz contrar, energia cuptorului cu microunde 
nu va fi întreruptă de circuitul principal. Dacă 
acestea par să curgă în cuptor, funcționând 
corect, testați priza cu 

 
DACĂ NICIUNA DIN INSTRUCȚIUNILE DE MAI SUS NU REMEDIAZĂ SITUAȚIA, CONTACTAȚI UN 
TEHNICIAN CALIFICAT. NU ÎNCERCAȚI SĂ REGLAȚI SAU REPARAȚI CUPTORUL PE CONT PROPRIU. 

NUMĂR DE SERIE AL PRODUSULUI. Unde îl pot găsi? 
Este important să informați Serviciul de asistență despre codul produsului și numărul de serie al 
acestuia (un cod de 16 caractere care începe cu numărul 3); aceasta se găsește pe certificatul de 
garanție sau pe plăcuța cu date situată pe aparat. 
Aceasta va ajuta la evitarea călătoriilor irosite la tehnicieni, economisind astfel (și cel mai semnificativ) 
costurile de apelare corespunzătoare. 

GHID DE USTENSILE 
1. Materialul ideal pentru o ustensilă pentru 

microunde este transparent la microunde, 
permite energiei să treacă prin recipient și să 
încălzească alimentele. 

2. Microundele nu pot pătrunde în metal, așa că 
nu trebuie folosite ustensile metalice sau vase 
cu ornamente metalice. 

3. Nu folosiți produse din hârtie reciclată când 
gătiți la microunde, deoarece acestea pot 
conține mici fragmente de metal care pot 
provoca scântei și/sau incendii. 

4. Sunt recomandate vase rotunde/ovale, mai 
degrabă decât cele pătrate/alungite, deoarece 
alimentele din colțuri tind să se gătească prea 
mult. 

5. Se pot folosi benzi înguste de folie de aluminiu 
pentru a preveni gătirea excesivă a zonelor 
expuse. Dar aveți grijă să nu folosiți benzi prea 
late și păstrați o distanță de 1 inch (2,54 cm) 
între folie și cavitate. 

 

Lista de mai jos este un ghid general pentru a vă ajuta să selectați ustensilele corecte. 
VASE DE GĂTIT CUPTOR CU MICROUNDE 
Sticlă termorezistentă Da 
Sticlă nerezistentă la căldură Nu 
Ceramică termorezistentă Da 
Vase din plastic pentru cuptorul cu microunde Da 
Prosoape din hârtie pentru bucătărie Da 
Tavă metalică Nu 
Suport metalic Nu 
Folie de aluminiu și caserole din folie de aluminiu Nu 
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NUMELE PIESELOR 

 

1. Sistem de blocare de siguranță a ușii 
2. Fereastra cuptorului 
3. Cilindru pentru placa rotativă 
4. Panou de comenzi 
5. Ghid de unde 
6. Tavă din sticlă 

PANOU DE CONTROL 

 

 VIZUALIZAREA ECRANULUI 
Sunt afișate timpul de gătire, puterea, indicatorii de acțiune și ora. 

 
PUTERE 
Atingeți acest buton de mai multe ori pentru a seta nivelul 
puterii de gătit la microunde. 

 
GĂTIRE ÎN MAI MULTE ETAPE 
Atingeți pentru a seta mai multe programe. Luminile respective 
se aprind pentru a indica stadiul în care funcționează cuptorul. 

 
CEAS 
Atingeți acest buton pentru a începe setarea ceasului 
cuptorului și terminați atingându-l din nou. 

 
GĂTIT AUTOMAT 
Apăsați pentru setări instantanee pentru a găti alimente populare, 

 
START/PORNIRE RAPIDĂ 
Atingeți pentru a porni un program de gătit. 

Pur și simplu atingeți-l de mai multe ori pentru a începe gătitul 
rapid fără a seta în prealabil nivelul de putere și timpul de gătire. 

 
TIMP/GREUTATE 
Rotiți butonul pentru a introduce ora ceasului cuptorului sau 
pentru a introduce timpul de gătit. 
Rotiți pentru a specifica greutatea alimentelor sau numărul 
de porții 

 
OPRIRE/ANULARE 
Apăsați pentru a anula setarea sau pentru a reseta cuptorul 
înainte de a seta un program de gătit. 
Apăsați o dată pentru a opri temporar gătitul sau de două ori 
pentru a anula complet gătitul. 
De asemenea, este utilizat pentru setarea blocării pentru copii. 
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MODUL DE SETARE A COMENZILOR CUPTORULUI
DECLARAȚIE CONEXĂ: 
De fiecare dată când este atins un buton, se aude 
un semnal sonor pentru a confirma atingerea. 

SETAREA CEASULUI DIGITAL 
Având cuptorul pregătit pentru intrare, atingeți 
butonul CLOCK o dată sau de două ori pentru a 
seta ceasul digital în ciclu de 12 sau 24 de ore. 
DE EXEMPLU: Să presupunem că doriți să setați 
ora ceasului cuptorului la 8:30. 
1. Apăsați butonul CLOCK o dată sau de două ori 
2. Rotiți TIME/WEIGHT pentru a indica cifra orei 8. 
3. Apăsați butonul CLOCK. 
4. Rotiți butonul TIME/WEIGHT pentru a indica 

cifrele minutelor până când ecranul afișează 8:30. 
5. Apăsați CLOCK pentru a confirma setarea. 
NOTĂ: Pentru a verifica ora ceasului în timpul 
gătitului, apăsați o dată butonul CLOCK, ora va fi 
afișată. 

GĂTIRE LA MICROUNDE 
Pentru a găti numai cu puterea cuptorului cu 
microunde, apăsați butonul POWER de mai multe 
ori pentru a selecta un nivel de putere de gătit, 
apoi utilizați butonul TIME/WEIGHT pentru a seta 
timpul de gătit dorit. Cel mai lung timp de gătire 
este de 95 de minute. 
Selectați nivelul de putere prin apăsarea butonului 
POWER De exemplu, să presupunem că doriți să 
gătiți timp de 1 minut la 60% din puterea 
cuptorului cu microunde. 
1. Apăsați butonul POWER de 3 ori. 
2. Rotiți TIME/WEIGHT la 1:00. 
3. Apăsați butonul START/QUICK START. 
APĂSAȚI BUTONUL 
POWER PUTERE DE GĂTIT 

O singură dată 100% 
De două ori 80% 
3ori 60% 
4ori 40% 
5ori 20% 
6ori 0% 

EXPRESS 
Cu gătitul expres, puteți atinge butonul 
START/QUICK START de mai multe ori pentru a 
seta timpul de gătire, iar apoi cuptorul va funcționa 
la nivelul maxim de putere. 
Cel mai lung timp pe care îl puteți seta aici este de 
10 minute, 30 de secunde vor fi adăugate de 
fiecare dată când apăsați butonul START/QUICK 
START, chiar și în timpul procesului de gătit. 

GĂTIRE ÎN MAI MULTE ETAPE 
Cuptorul poate fi programat la cel mult 2 programe 
de gătit cu microunde în același timp. 
De exemplu, să presupunem că doriți să setați 
programe de urmărire: 
Gătirea la microunde 
Gătirea la microunde 

1. Deschideți ușa și introduceți alimentele în 
cuptor, apoi închideți-o. 

2. Apăsați butonul POWER de mai multe ori 
pentru a seta nivelul de putere dorit. 

3. Rotiți TIME/WEIGHT pentru a seta timpul de 
gătire necesar. 

4. Atingeți o dată butonul MULTI STAGE 
COOKING. 

5. Apăsați butonul POWER de mai multe ori 
pentru a seta din nou nivelul de putere dorit. 

6. Rotiți TIME/WEIGHT pentru a seta timpul de 
gătire necesar. 

7. Apăsați butonul START/QUICK START. 
Notă: La setarea celei de-a doua etape, timpul de 
gătire poate fi introdus numai după apăsarea o 
dată a butonului POWER. 

DECONGELARE ÎN GREUTATE 
Rotiți TIME/WEIGHT în direcția antiorară pentru a 
intra în setarea de dezghețare și apoi rotiți 
TIME/WEIGHT în direcția orară pentru a introduce 
greutatea (100g-1800g). 
1. Deschideți ușa și introduceți alimentele în 

cuptor, apoi închideți-o. 
2. Rotiți TIME/WEIGHT în direcția antiorară 

pentru a selecta funcția de decongelare. 
3. Rotiți TIME/WEIGHT în direcția orară pentru a 

introduce greutatea alimentelor care urmează 
să fie decongelate. 

4. Apăsați butonul START/QUICK START. 
Notă: În timpul programului de decongelare, 
sistemul va emite semnale sonore pentru a-i 
reaminti utilizatorului să întoarcă alimentele, după 
care apăsați START/QUICK START pentru a 
relua decongelarea. 

BLOCARE ÎMPOTRIVA ACCESULUI COPIILOR 
Utilizați pentru a preveni operarea nesupravegheată 
a cuptorului de către copiii mici. Indicatorul 
BLOCARE ÎMPOTRIVA ACCESULUI COPIILOR 
va apărea pe ecranul de afișare, iar cuptorul nu 
poate fi utilizat în timp ce este setată BLOCAREA 
ÎMPOTRIVA ACCESULUI COPIILOR. Pentru a 
seta BLOCAREA ÎMPOTRIVA ACCESULUI 
COPIILOR: Apăsați și mențineți apăsat butonul 
STOP/CANCEL timp de 3 secunde, se aude un 
semnal sonor și se aprinde indicatorul de blocare. 
Pentru a anula BLOCAREA ÎMPOTRIVA 
ACCESULUI COPIILOR: Apăsați și mențineți apăsat 
butonul STOP/CANCEL timp de 3 secunde până 
când se stinge indicatorul de blocare de pe afișaj. 

GĂTIT AUTOMAT 
Pentru alimente sau următorul mod de gătit, nu 
este necesar să programați durata și puterea de 
gătire. Este suficient să indicați tipul de alimente 
pe care doriți să-l gătiți, precum și greutatea sau 
porțiile acestui aliment. 
De exemplu: pentru a găti 400 g de pește. 
1. Apăsați o dată butonul AUTO COOK. 
2. Rotiți butonul TIME/WEIGHT pentru a indica o 

greutate de 400 g. 
3. Apăsați butonul START/QUICK START. 
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MENIUL GĂTIT AUTOMAT 
Cod Mod alimente/gătit OBSERVAȚII IMPORTANTE 

 Cafea/supă (200ml/cană) 

1. Rotiți butonul TIME/WEIGHT pentru a indica 
greutatea sau porția de alimente 

2. Rezultatul gătirii automate depinde de factori 
precum forma și dimensiunea alimentelor, 
preferințele personale cu privire la gradul de 
coacere a anumitor alimente și chiar cât de bine 
așezați alimentele în cuptor. Dacă rezultatul nu 
este satisfăcător, ajustați puțin timpul de gătire. 

3. Pentru spaghete, adăugați apă clocotită înainte 
de gătire. 

 Orez (g) 

 Spaghete (g) 

 Cartofi (fiecare 230g) 

 Reîncălzire automată (g) 

 Pește (g) 

 Pizza 

 popcorn (99g) 

CURĂȚAREA ȘI ÎNGRIJIREA
1. Opriți cuptorul și scoateți ștecherul de la priza 

de perete înainte de a-l curăța. 
2. Păstrați interiorul cuptorului curat. Când stropii 

de alimente sau lichidele vărsate se lipesc de 
pereții cuptorului, ștergeți cu o cârpă umedă. 
Dacă cuptorul se murdărește foarte mult, se 
poate folosi un detergent blând. Evitați 
utilizarea spray-urilor și a altor produse de 
curățare agresive, deoarece acestea pot păta, 
strică sau mat suprafața ușii. 

3. Suprafețele exterioare trebuie curățate cu o cârpă 
umedă. Pentru a preveni deteriorarea pieselor 
funcționale din interiorul cuptorului, apa nu trebuie 
lăsată să pătrundă în orificiile de ventilație. 

4. Ștergeți frecvent ușa și fereastra pe ambele 
părți, garniturile ușii și piesele adiacente cu o 
cârpă umedă pentru a îndepărta eventualele 
scurgeri sau stropi. Nu utilizați un produs de 
curățare abraziv. 

5. Nu lăsați panoul de comenzi să se ude. 
Curățați cu o cârpă moale și umedă. Când 
curățați panoul de comenzi, lăsați ușa 
cuptorului deschisă pentru a preveni pornirea 
accidentală a cuptorului. 

6. Dacă se acumulează abur în interiorul sau în jurul 
exteriorului ușii cuptorului, ștergeți cu o cârpă 
moale. Acest lucru se poate întâmpla atunci când 
cuptorul cu microunde funcționează în condiții de 
umiditate ridicată. Și este normal. 

7. Ocazional, este necesar să scoateți tava din 
sticlă pentru a o curăța. Spălați tava în apă 
caldă cu spumă sau în mașina de spălat vase. 

8. Inelul de rotire și partea inferioară a cuptorului 
trebuie curățate în mod regulat pentru a evita 
zgomotul excesiv. Pur și simplu ștergeți 
suprafața inferioară a cuptorului cu detergent 
blând. Inelul de rotire poate fi spălat în apă cu 
spumă sau în mașina de spălat vase. Când 
scoateți inelul de rotire de pe suprafața cavității 
pentru curățare, asigurați-vă că îl puneți la loc 
în poziția corectă. 

9. Îndepărtați mirosurile din cuptor amestecând, 
într-un castron adânc, care se poate folosi la 
microunde, o cană de apă cu zeama și coaja 
unei lămâi și puneți cuptorul să funcționeze cu 
microunde timp de 5 minute. Ștergeți bine și 
uscați cu o cârpă moale. 

10. Când devine necesară înlocuirea becului 
cuptorului, apelați la un distribuitor pentru a îl 
înlocui. 

11. Cuptorul trebuie curățat în mod regulat și orice 
depuneri de alimente trebuie îndepărtate. 
Nemenținerea cuptorului într-o stare curată 
poate duce la deteriorarea suprafeței care ar 
putea afecta negativ durata de viață a 
aparatului și ar putea duce la un pericol. 

12. Nu aruncați acest aparat în coșul de gunoi 
menajer; ar trebui să fie aruncat la centrul 
special de eliminare furnizat de municipalități. 
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